
On Ante-Posıtion of the Attrıbutive Adjective In
(Hassıcal Syriac and 1DI1I1Ca Hebrew
Jan Joosten (Brussels)

If there 1S ON rule of which maYy safely be postulated for proto-Semitic ıt 1s
post-position of the attrıbutive adjective.‘ In all the classıcal Semitic languages
substantiıve-adjective 15 the egular the adjective functions attrıbute,
ee!l MOSL of them ıt 15 the exclusıve sequence.“ Though in languages belonging

eren branches of Semuitic the opposıte 15 attested, the dıstrıbution
of thıs phenomenon suggests that ıt 15 NOL part of the proto-Semitic herıtage
whiıich Was preserved in Ome and lost TOom other languages, but the result of rela-
tıvely recent independent arallel developments.* Ihe UuUsSsC of the adjec-
tiıve-substantıve has been researched faırly extensively for Ge’ez.4 The phenome-
NO  ; 15 noted, ough not treated In ep In the majJor of Syriac.? Wıth
regard Bıblical Hebrew the has ‚VE clearly been recognized.®
In the present note OINe examples of ante-position representing pecıfic syntactic
type wiıll be gathere for Classıcal Syrıiac. TIhe dInNnc typ € wıll then be ıdentıifıied In
1D11CcCa Hebrew

In Syriac, ante-position of the attrıbutive adjective 15 relatively irequent ıth the
adjectives ( )hren "  other'  m and "numerous"./ Also, ıt 15 rather the rule ıth
certaın laudatory blamıng adjectives accompanyıng DIODEL u  'y almost In the
WaYy of epitheta ornantıa, ıke In tübanıta aryam "blessed Mary  d San yd
Mal )nT "  Crazy Manı" er of ante-position AdIc relatıvely [aTre and
disparate.® At least In far 15 concerned, ıt e that ante-positioning

The question IMNay perhaps be raısed whether the attrıbutive UuUsSCc of the adjective Wäas nol ın
thıs WaYy dıstinguished from its predicatıve USC, which would normally ımply the
adjective-substantive (16, predicate-subject).

Brockelmann, Grundriß der vergleichenden Grammatık der semitischen Sprachen, 8
(Berlin»-SS -126

Blake, Comparatıve Syntax of the Combinatıons Formed by the Noun and ıts
Modifiers ın Semuitic, JAOS (1912)SCSP. 158

Gal, The Place of the Attrıbute ın Ge’&eZ. JS5 (1981), /-265, ıth discussıon of
earlıer lıterature.

Nöldeke, Kurzgefaßte syrische rammatık (Leipzig 18982:; TCDT Darmstadt , 160-
161, S 211B; Duval, Traıte de grammaıre syrı1aque (Parıs 1881; ICDT Amsterdam, 342-
34 9 x  8 263 NO specıfic information be. avaılable for the other ramaıc dıialects.

Except for few ınvolving the adjective rab See, Joüon, Grammaıre de
’Hebreu bıblique (Rome» 435, 141b

See the Sr amMmMaars quoted in For example wıth A  e  or „few“ SCC Leloır, Saınt
Ephrem. Commentaıre de l’Evangıle concordant. exte Syriaque (Dublın91 A

hıs Jjudgment 1S based faırly extensive readıng ın mostly early Syriac SUOUTCCS.
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the attrıbutive adjective Was sımply option which m1g| sometımes be exercısed
Dy the author.
However, ONe relatıvely homogeneous of examples Can be OUuUn 1C allow
of straightforward explanation. When the substantıve 15 insıgnıficant v
carryıng semantıc informatıon, the adjective, which then carrıes the essentıal
informatıon, mMaYy precede ıt xamples:

Mara Serapion,” 47, hallen dme$Skhän lamgabbalu “agathön dhallase
bnaynasa steadfastness and endurance) 1C AIC able bear the griefs of
feeble men  ”
Thomas, 19 316, 15 prisın hTi$Se bnaynasa "The bad mMEn have been SCDAaTA-
ted."
Rom daw ya ")na arnasda MANNU n pDasSSEN( y) men Da hand dmawta
||I miıserable man!12 Who wiıll elıver irom thıs body of dea
Ahıgar, 22 1,16 ber(y) habbar hakkıme nAaSda dählay mMen alaha  “ "My SOUTMN,
assocılate ıth W1SE MECN, who fear„

No subtle 0)4 complicated linguistic EeOTY 15 needed explaın the inversion of the
normal substantive-adjective 1n these examples. The adjectives AI in
CVEIY dsSCc the sıgnıfıcant element iın the nomıiınal phrase; hat informatıion 1s
by the substantıve 15 secondary even superfluous.!* The MOTE signıfıcant element
then receıved the fırst positıon in the nomıiınal phrase, for [CasSsONs of expressiVvıty.
The CoOorreciness of thıs analysıs 15 buttressed Dy Tew examples in IC the sub-
stantıve, though nOTL merely PTOD, adds NC informatıon and takes the second
posiıtıion In the phrase:

Acts 6:1 wabhon byawmata hannon kad SQ IW talmıde ratten(w) (h)waw
yawı almıde al "ebraye OW in ese days, hen the dıscıples increased
In number, the Tee dıscıples murmured agaılnst the Hebrew ones."

Sınce ıt Wa already clear from the Contftext that discıples aATIcC meant, the second
talmıde does noft add an Yy meanıngful ınformatıon. It has almost become m

AS 1ın the examples ıth barna$Sa/bnay (")nasa above. Thıs be the
1CASON of the exceptional order adjective-substantıve.

Dan 8:21 wse pra ya d°ezze malka d yawnaye wqgarna rabbta d.>  1t het
aynaw(hy) hüyuü qadmaya malka the he-goat 1S the kıng of the Greeks,
and the horn between hIs CYCS 15 the fırst king.  m

As Brockelmann remarks, rdıinal adjectives have endency In dıfferent languages
take posıtion before the substantive. !> However, thıs May be precısely for the

The letter of Mara bar Seraplion, in Cureton, Spicılegium syriacum (London
10 The Acts of Thomas, ın Wright, Apocryphal cts of the Apostles, Vol (London
1865)
11 According the Peshıiıtta version.
12 In thıs example, the adjective-substantıve 1s discontinued by the 1st PDrONOUN
which functions the subject of the clause.

Grünberg, Dıe weisen Sprüche des Achıkar (1917)
14 One maYy wonder, indeed, why the substantıves WETIC added al all, SINCE the adjectives
being "substantivized" could VerYy el ave expressed the Same«ec meanıng Dy themselves
hallase "weak nes  A BIic Possıibly, the substantıve Was added only g1ve SOMINC addıtional
weıght the nominal phrases in question.
15 11 (see an 2X 202
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1CAaSonNn observe here, namely that ıth rdınal numbers the substantıve often
well understood 16

10 recapıtulate May SaYy that DyTr1aC attrıbutive adjectıves may take the fırst
U1 the nomiınal phrase when they the decısıve iınformatıon Thıs
the aSc when the substantıve 15 PTOD word devoıd of value;
known irom the cContext the entity under dıscussıon

TIhere be modern aAMMar of 1DIi1CcCa Hebrew 1C FECOBNIZCS the
adjective substantıve 17 Yet number of that mMaYy be analyzed

the SAdINc WaYy the Syrıiac examples discussed above The fırst four examples
involve the PTOD word adam mMan human being

Ezek 25 el met am ö yabo tom ey shall noft them-
selves by Nnealt dead PCErSsonN RSV)!®
Job 15 r( )7SOn am tiwwaled "Are yOU the fırst mMa  / that Was born?"

Prov 45 20 ben hakam Sammahı- uk 77 adam hözeh LMMLO "A WISC SO  >

makes d glad father but oolısh INan despises hIs mother
TOV DA () ”56sar nehmad wasemen hınwen hakam uk 77 ”"adam hall Nnnu

NA and 01l dIie the house of the 15C but oolısh INa  _

devours ıl 1

TIhe usual analysıs of these phrases has been regard the adjective
an take adam 1Uı CXPTESSINS SCHUS An

favour of thıs VICW the clear Casec of Isa ebyOone
adam Thıs phrase however an y A5C bıt dıfferent form the ONC>Ss quoted

above ıf May actually CaITLYy superlatıve INCaNINS 20

INOTC sımple and adequate VICW the four examples of
ante-posıition of the adjective 'Ihe RSV OT other modern translatıons show that
the CI1S5C of the phrases understood fıts the Context 21 And the Semutistic
parallels from Syrıac (and Ge SC below) ShOow thıs analysıs fo be lınguistically
plausıble
Moreover, other examples CannotL be explaıned CONSIrUCLÄUS One example
iınvolves the plural DIOD word adam "Luman beings MC  —_

16 Another example Cor 15
17 Except the ıth rab noted above (n 10 these should be added [WO iınvol-
VvViIiNng eha whiıch all aCcCCounitfs be consıdered adjective Num 3128’ For
exceptional of ante-position of the adjectival demonstratıve, SC Joosten, The yntax of
eh Mosech (Ex 3 ' 23) 103 412-415
18 Drıver, Ezechiel: Linguistic and Textual Problems Bıbl (1954), 310 CT1ILICIZES the
RSV because grammatıcally ımpossıble that however precisely the question He
analyzes 2el CONSIMCILLS and takes INan s dead the of SOMECONEC Ise
dead" In 1CW of the paralle] Lev 21 fınd thıs UNCONVINCINS

GKC 416 1281
20 GKC 132c add perhaps the dıfficulit hakmoöt na$Im, Prov
21 Compare Iso the renderings the Vulgate zek 44:25 Oortuum homınem Job 19
PIIMUS OMO Prov 15 stultus OMO 21 imprudens OMO
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Psalm 5705 na pD$ST h“tök I“b. D  1m ?>eEk bah loh” tim bc adam $ınnehem h'nit
7  SSIM nI lıe in the mıdst of lıons, fıery MEN, whose teeth AI SPCAaIS and
arrows."22

In the ollowıng example, the substantıve 15 probably not be regarde 4S Dro
word, but sınce ıt has been mentioned several tiımes 1n the immediıate contex(t, ıt
functions 4S such:

Gen 17°14 arel  L B zakar >4 or 156 ”-yimmol >ot-b“Sar °orlatöo... uncırcum-
cised male who 15 noft circumcısed 1ın the flesh of hıs foreskın..." (RSV).2

In both salm 57° and Gen 17:4 the masoretic aCcents the adjective from
the following substantiıve. Thıs indıcates that the masoreftes dıd NnOL recognize the
grammatiıcalıty of the adjective-substantive.“
Conclusıon
The remarkable parallelısm ıf the valıdıty of the examples be ranted between
Syriac and 1DI1Cca Hebrew SyntaxX thıs poıint, 15 urther reinforced Dy comparI-
SOM wıth Ge’ez. It Was bserved by Amıkam Ga1l that ante-posıtion of the attrıbutive
adjective CCUIS under specıfic Circumstances W  1C NOW SCC, resemble those of
Syrıac and Hebrew

In pecıal however, ıt 15 the attrıbute 1C| Can have the maın ınforma-
tıve value. In sentence ıke "I want drıve the red Car”,  n the concept "  car  ‚ 15
understood in relatıon the the verb "t0 drıve”, and In thıs particular instance ıt 15
only the colour IC 15 the really NCW informatıon of the entıre noun-phrase. In
other the NOUN has iınformatıve value aft all, and only basıs,
1.€. grammatıcal PTOD, the attrıbute. In such the attrıbute in Ge’ez Cal

(but need not!) recede the noun.2
No 0)91  ® wiıll attempt deriıve the CO  Ce of Syriac, Hebrew and Ge’ez thıs
point irom COMMMON parent-language. We mMay be certaın, therefore, have
traced striking instance of independent arallel development In the SyntlaxX of the
three Janguages.

Abstract.

The attrıbutive adjective’s following the substantıve it describes 15 part of the proto-Semitic
herıtage in the dıfferent Semiuitic languages, 15 confiırmed by the revIeWws of Brockelmann and
Blake Yet ın Janguages of different branches of Semuitic, of ante-position of the attrıbu-
tıve adjective9manıfestly the result of afer development of the of these langua-
CS
In the present note, ON set of ccondıtions under which anteposıtion (ICCUTS 1S investigated ıth
regard Classıcal Syriac and Biblical Hebrew. When the substantıve has lıttle. informa-

22 In The Dutch translatıon of the Bıble Socıiety: "Ik lıg neder mıdden Van leeuwen,
vlammen spuwende mensenkinderen, hun tanden Zın pıylen.”

König, Historisch-kritisches Lehrgebäude der hebräischen Sprache, 111 (Leipzıg
9 407, 3 holds that arel 15 the substantıve an zakar the adjective. Note, however,
that ın the immediıate context zakar fıgures several times substantive.

As indeed thıs Lype of synlaxX be absent from post-biblical Hebrew.
Gal, JSS (1981) 25.7:258 Ga speaks of the attrıbute in general sınce hıs study inclu-

des other Lypes of adnominals, besides adjectives.
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{(1ve. alue the attrıbutive adjective mayYy, these languages, be posiıtioned before 'hıs the
Casc when a) the substantıve INECIC PTOD word (lıke ma  =} ‘human being ); b) the sub-
stantıve has been mentioned earher the context and el understood
Ante-posıiıtion has been shown under the Same condıtions Ge by Ga The
CO  6 of Hebrew ‚yr1ac and Ge thıs poın certamly due ındependent parallel
development the syntax of these languages

csSS of the author:
Dr. Joosten, 14, B-1020 Brussels 45, Belgiıum
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